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Pedoman Konseling Program Magang/Parttime Bagi Mahasiswa Asing, Etnis Keturunan,
Hongkong dan Makau di Universitas Sains dan Teknologi Chien Hsin
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1. Himbauan untuk setiap mahasiswa asing dan etnis keturunan agar dapat belajar serta mengembangkan
diri melalui program belajar magang/parttime di Taiwan wajib mematuhi aturan dan hukum yang
berlaku.

2. Setiap mahasiswa asing wajib memiliki Working Permit resmi sebagai persyaratan sebelum bekerja.
Berikut ini adalah ketentuan Undang-Undang Ketenagakerjaan berdasarkan program studi:

e Mahasiswa Program/Reguler sesuai dengan "Regulasi Mahasiswa Asing yang Menempuh Studi di
Taiwan."

e Mahasiswa Overseas Chinese sesuai dengan "Regulasi Bantuan dan Konseling bagi Mahasiswa Etnis
Keturunan Negeri di Taiwan."

e Mahasiswa Hong Kong dan Makau sesuai dengan "Regulasi Penduduk Hong Kong dan Makau yang
Menempuh Studi di Taiwan."

3. Berikut implementasi konseling program belajar/magang terhadap mahasiswa:

e Menetapkan proses manajemen dan konseling untuk program belajar/magang.

o Kantor Departemen International memberikan panduan untuk mengajukan working permit dan
menyediakan situs di web kampus yang dapat di akses setaip saat untuk mengajukan aplikasi
working permit serta menghimbau tentang regulasi dan ketentuan selama belajar sambil bekerja
di Taiwan.

o Melakukan penyuluhan disetiap semester tentang program belajar/magang, asuransi
ketenagakerjaan, dan hak-hak ketenagakerjaan.

o Membantu proses pengajuan aplikasi working permit dan pengumpulan dokumen.
o Melakukan survei status belajar/magang(parttime) setiap awal semester.

e Mengingatkan setiap mahasiswa untuk menandatangani kontrak magang/parttime dengan pihak
penyedia pekerjaan/perusahaan.

« Menangani pelanggaran magang/parttime tidak resmi atau working permit yang tidak valid sesuai
dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan yang berlaku.

e Menangani laporan pelanggaran magang/parttime di luar kampus.

4. Setiap mahasiswa asing dan overseas Chinese telah mengerti dengan jelas serta dapat bertanggung
jawab atas diri sendiri untuk tidak melanggar aturan regulasi magang/parttime diluar kampus.

5. Pelaksanaan pedoman ini berlaku dan telah disetujui oleh Kantor Department Internasional dan Rektor.
Pedoman ini berlaku untuk seluruh mahasiwa.
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